
Uit het dagboek van John Clayton:

Zelfs nu geloof ik nog niet dat ik deze reis  
ben begonnen om mijn grootvader gunstig te 
stemmen. Toch moest ik wel, want hij stond  
erop dat afkomst alleen niet voldoende recht  
gaf op de titel van Lord Greystoke.

Die moest je verdienen met expedities  
en verkenningstochten die zowel  
avontuurlijk als moedig waren.

'...Maar opgevoed onder 
totaal verschillende  
omstandigheden. Niet  
behandeld als iemand  

met een adellijke titel...

'...Maar als dier  
in de wildernis.' 



Ik deed mijn best om mijn  
vrouw te inspireren, want ik  
had echt het gevoel dat we  
daar een acceptabel leven konden 
leiden. Maar op dat moment...

Muiters doodden onze kapitein,  
namen ons schip over en verbanden 
ons naar de Afrikaanse kust, een zeer 
ongeschikte plek.

Maar zo'n rampzalig slot had 
hij zich vast niet kunnen 
voorstellen.

...wist ik nog niet dat mijn  
lieve Alice ZWANGER was.

Mijn hemel,  
John... Waarom  

hebben ze ons nou  
hier achter- 

gelaten?

We mogen  
blij zijn dat ze niet  

meer hebben gedaan,  
lieve Alice. Toen de  
muiters het schip  

overnamen...

...vreesde  
ik voor ons 

leven. ik ook,  
schat.

Maar...  
hebben ze ons 
op deze manier 
feitelijk niet  

gedood?

Ze hebben  
ons bar weinig  
eten gegeven 

en amper 
medicijnen.

en god  
mag weten  

welke gevaren  
ons wachten in  

die jungle.

de heer zal  
ons bijstaan als 
we goed voor 

onszelf zorgen, 
vrouw.

ik weet heel 
zeker dat we 

genoeg voedsel 
en water kunnen 

vinden.

gelukkig lieten  
die schurken onZe  

bagage ook achter.

als ooit een  
ander schip voorbij 
vaarT, en  dat zal  

gebeuren...

zullen we  
met een vuurbaken 

onZe redders laten 
weten dat we  

hier zijn.

het einde van de 19e eeuw.



We deden ons best een 
draaglijk leven te hebben.

...en ik begon een  
hut te bouwen.

Eten vinden was een uitdaging, 
maar ik hield vol. Ik moest wel,  
niet alleen voor Alice., maar ook... 

...voor ons ongeboren kind.

Onze eerste taak was 
een geschikt onderdak. 
Alice vond een goede 
plek...

Maar de hitte en de 
stress van de situatie 
wogen ZWAAR op haar.Ze kreeg waanideeën dat we weer in Engeland  

waren, in het bos van kasteel Greystoke.

Haar stille vlucht uit de realiteit was pijnlijk 
om te zien en leek ongeneeslijk. Ik mocht 
het niet opgeven.

Maar omdat ik nu alles in mijn 
eentje moest doen, had ik helaas  
niet meer in de gaten hoe gevaarlijk 
onze situatie was geworden.

Ziezo! het  
mag dan wel  
hard werken 

zijn...

...Maar dit  
gaat echt een 
prima huis  
worden!

ik ga zo 
 blij zijn met  

een dak boven  
ons hoofd!

hÉ... hiJ  
BeWOoG! ik 
VOeLde heT!

Zeker, maar ik 
vrees dat dit me 
er wel van zal 

weerhouden naar 
mijn wekelijkse 

theeclubJe  
te gaan!

ur-ah!

uH!

oOh ah!



Maanden verstreken.

Alice baarde een wolk van een jongetje, 
maar de ervaring duwde haar nog  
dieper de afgrond in.

Weken later overleed  
ze en ik bleef alleen 
achter met kleine John.

ik zWeer dat het lot  
dat je moeder trof jou  
bespaard zal blijven,  

maar daarvoor...

...is voedsel  
nodig. dus ga maar  
slapen kleinTje... ik  

blijf niet lang  
weg.

KrrAGhH!

Mijn hemel... 

nee!

GrraH!

'dat was de laatste  
zin in het dagboek  

dat mijN vriend jaren 
later zou ontdekken.'

JohN Clayton  
moet vast hebben 

gevreesd dat zowel 
hij als zijN zoon...

'...Gedoemd 
waren.'

'Ze zouden spreken  
van een verMoeide  
jager die zijN doel  

had gemist...

'anderen zouden later  
de gebeurtenissen van  

die dag verklaren.

'...waardoor hij zijN 
doodsvonNis tekende.'



Gy-uhH!

ne... 
AHHHH!

hrMm?

rahH! 
rahHh!

Oe-oeh?

oe!

'de naam van de aap was  
Kerchak. 

'die ongetwijfeld vond dat er  
geen tarMangani, de terM die de  
apen gebruikten voor mensen  

met een witte huid...

'...hem pijn zou 
mogen doen  
zonder daar  

zelf ook voor  
te lijden.'

'toen de aristocraat stierf,  
moet hij zeker hebben gedacht 
dat zijN zoon precies hetZelfde 

lot zou ondergaan.

'hij had nooit kunNen  
verMoeden dat, zelfs  

midden in dat vreselijke 
bloedbad, zijN reddinG 

zou arriveren.'

'een diepbedroefde apin genaamd 
Kala verscheen op het toneel  
terwijl ze haar doodgeboren  

zoon nog in haar handen droeg.

'Ze had werkelijk alle hoop 
verloren op het moment 
dat ze de hut binNenkwam.' 

'Maar een huilende baby  
trok meteen haar aandacht.  

en daarMee...
'...keerde de 
hoOp terug.

'...net als hij dat 
werd in het hare.'

'in een oogwenk werd 
ze het belangrijkste 
iets in het leven van 

mijN vriend...


